
snacks & häppchen

]
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KLEINE STÄRKUNG

Berliner Bulette 	 4
und Senf

Berlin Bulette and mustard

Spreewald Gurke 	 3,5
und frischer Meerrettich

Spreewald gurkens and fresh horseradish

Rollmops 	 Stück / 1,5
und schwarzer Pfeffer

Rollmops and black pepper

Ritters Käsekrainer 	 6,5
Käsekrainer, Senfcreme, eingemachte Zwiebeln und  
scharfe Tomatenmarmelade im Briochebrötchen

Cheese Krainer, mustard cream, pickled onions  
and spicy tomato jam in a brioche bread roll

Rüben	 5,5
marinierte Gartenmöhren mit Ziegenschmand,  
Havelländer Rapsöl und Brotgewürz

Marinated garden carrots with goat sour cream,  
Havelländer rape seed oil and bread spice

Hausgemachtes Clärchensbrot & Butter	 2,9

Homemade Clärchens bread and butter



%
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VORWEG

Schwäbische Maultasche	 7,9
mit Schmelzzwiebeln und Rinderconsommé 
Vegetarisch: mit Schmelzzwiebeln und Gemüsebrühe

Swabian raviolis with fondue onions and beef consommé 
Vegetarian: with melting onions and vegetable broth 

Großer Sommersalat  	 8,9
Blattsalat, gepickeltes Gemüse und Buttermilchdressing

Lettuce, pickled vegetables with buttermilk dressing

Ottos Hering 	 10,9
in Sherry gebeizter junger Hering mit Sauerrahm,  
Apfel, Dill und Reibekuchen

Ottos Hering – young herring marinated in sherry with sour cream,  
apple, dill and hash browns

Flammkuchen …
mit Sauerrahm und Zwiebeln im Holzofen gebacken

Flammkuchen with sour cream and onions baked in a wood oven

… mit Birne, grünem Speck und Rauke 	 10,9
… with pear, green bacon and rocket

… mit geräuchertem Speck und Frühlingslauch 	 8,9
… with smoked bacon and spring leek

… mit Tomaten, Pfeffer und Kresse 	 8,9
… with tomatoes, pepper and wild garlic

… mit mariniertem Sellerie, schwarzem Trüffel, Bergkäse 	 13,9
… with marinated celery, black truffle, mountain cheese

CLÄRCHENS SPECIAL    

[

menü à  la clärchens



5

MITTENMANG

Berliner Blutwurst vom Blutwurstritter 	 18,9
mit Linsen, Kartoffelstampf, Apfel und Röstzwiebeln

Berliner Blutwurst with lentils, mashed potatoes, apple and fried onions

Rosa Rinderrücken 	 20,9
mit geschmorten Egerlingen, geräuchertem Speck,  
Selleriestampf und Schmorzwiebeln

Roast beef with braised mushrooms, smoked bacon,  
celery mashed, braised onions

Zander 	 17,9
kross gebraten auf Schmorgurken mit brauner Butter und Knöpfle

Pikeperch crispy fried with braised cucumbers, brown butter and Knöpfle

Versengter Spitzkohl 	 17,9
Spitzkohl, Liebstöckel, kleiner Salat und  
Bratkartoffeln dazu eine Gulasch Beurre blanc

Scorched pointed cabbage, lovage, small salad  
and fried potatoes with a goulash beurre blanc

Bühlers Schnitzel 	 23,9
feines Kalbsschnitzel mit lauwarmem Kartoffelsalat,  
Meerrettich, kaltgerührten Preiselbeeren und Kopfsalat

Fine veal schnitzel with lukewarm potato salad,  
horseradish, cold stirred cranberries and lettuce

Königsberger Klopse vom Kalb 	 17,9
mit Rote-Bete-Salat, Kartoffelpüree und Kapernsoße

Veal meatballs with Beetroot salad, mashed potatoes and caper sauce

CLÄRCHENS SPECIAL    ]

%
menü à  la clärchens
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HINTERHER

Beeren, Holunder und Milch 	 5,9
eingemachte Heidelbeeren und Holunder dazu Pralineneis

Berries, elderflower and milk – preserved blueberries  
and elderberries served with praline ice

menü à  la clärchens

Berliner Luft	 5,9
mit eingemachten Beeren, Sabayon  
und Quarkschaum

Berliner Luft with preserved berries,
sabayon and quark foam

Clärchens Apfelkuchen	 4.5
frisch gebacken mit kandierten Walnüssen  
und Schmand

Clärchens Apple pie freshly baked with  
candied walnuts and sour cream

CLÄRCHENS SPECIAL    

]
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SOFTGETRÄNKE

Fritz Kola 	 0,2 l / 3,2
normal / zuckerfrei

classic / sugar-free

Fritz MischMasch 	 0,2 l / 3,2

Cola Orange lemonade

Fritz Orange 	 0,2 l / 3,2

Orange lemonade

Fritz Bio-Rhabarberschorle 	 0,2 l / 3,2

Bio-rhabarb spritzer

Rixdorfer Fassbrause	  0,3 l / 3,2   0,5 l / 4

Keg soda

SAFT

Dietz Apfelsaft naturtrüb 	 0,3 l / 3,9   0,5 l / 5,5

Apple juice

Dietz Johannisbeersaft 	 0,3 l / 3,9   0,5 l / 5,5

Currant juice

Dietz Orangensaft 	 0,3 l / 3,9   0,5 l / 5,5

Orange juice

Saft-Schorle 	 0,3 l / 3,2   0,5 l / 4,9

Juice spritzer

]
alkoholfreies & kaffee

%



%
alkoholfreies & kaffee

]
WASSER

Spreequell Naturell  	 0,25 l / 2,5   0,75 l / 6

Water still

Spreequell Classic  	 0,25 l / 2,5   0,75 l / 6

Water with gas

KAFFEE

Café Crema 	 3

Café Crema

Espresso 	 2,5

Espresso

Cappuccino 	 3,5

Cappuccino

Latte Macchiato 	 4

Latte Macchiato

Irish Coffee 	 4,5

Irish Coffee

Heiße Schokolade mit Sahne  	 4

Hot chocolate with cream 

Tee verschiedene Sorten 	 3

Different types of tea

Wahlweise mit Kuhmilch, Hafermilch oder laktosefreier Milch

optionally with dairy milk, oatmilk, lactose free milk



]

%VOM FASS

König Ludwig Helles	  0,3 l / 3,9   0,5 l / 4,9

Pale ale

König Ludwig Weißbier	   0,3 l / 3,9   0,5 l / 4,9

Wheat beer

Warsteiner Pilsener	    0,3 l / 3,9   0,5 l / 4,9

Pilsener

Radler	    0,3 l / 3,9   0,5 l / 4,9
Shandy

AUS DER FLASCHE

Lemke Bohemian Pilsner	 0,33 l / 4,9

Bohemian Pilsner

König Ludwig Weißbier alkoholfrei	 0,5 l / 4,9 

Non-alcoholic wheat beer

Warsteiner alkoholfrei	 0,33 l / 3,9

Non-alcoholic beer

biere 

Lemke Weiße – Pur / Rot / Grün	 4,9
Weißbier mit oder ohne Schuss

A special shandy – Classic / Raspberry / Woodruff   6
CLÄRCHENS SPECIAL    



WEISS

2018 Weißburgunder „Edition Clärchens“	  0,1 l / 4,5   0,75 l / 26  
Weingut Martin Tesch, Nahe

Pinot blanc „Edition Clärchens“

2018 Grauburgunder Berlin only	  0,1 l / 5,5   0,75 l / 29  
Weingut Oliver Zeter, Pfalz

Pinot Gris

2018 Sauvignon Blanc „A …“ 	  0,1 l / 6,5   0,75 l / 36  
Weingut Emil Bauer & Söhne, Pfalz

Sauvignon blanc

2017 Cuvée „Alte Liebe“	 0,75 l / 42 
Weingut Tina Pfaffmann, Pfalz

White wine Cuvée

Weißweinschorle	 0,1 l / 4,5

White wine spritzer

ROSÉ

2019 Cuvée Rosé  „Der kleine Bär“ 	  0,1 l / 5,5   0,75 l / 29 
Weingut Oliver Zeter, Pfalz

Pinot rosé 

2018 Pinot „Rosamunde“ 	  0,75 l / 42  
Weingut am Stein, Franken

Pinot rosé

weine 

[
%

Unsere gelisteten Weine enthalten Sulfite 

Our listed wines contain sulfites



%
weine 

]

Unsere gelisteten Weine enthalten Sulfite 

Our listed wines contain sulfites

ROT

2018 Spätburgunder „Edition Clärchens“  	  0,1 l / 4,5   0,75 l / 26 
Weingut Martin Tesch, Nahe

Pinot Noir „Edition Clärchens“

2016 Merlot QbA 	  0,1 l / 6,5   0,75 l / 36 
Weingut Bender, Pfalz

Pinot noir

2017 Cuvée Ursprung  	  0,1 l / 8,5   0,75 l / 42 
Weingut Markus Schneider, Pfalz

Red wine cuvée

Rotwein Schorle  	 0,1 l / 4.5

Red wine spritzer 

SCHAUMWEIN

Petit Vaux, Cuvée Brut	 0,1 l / 6   0,75 l / 26

Sparkling white wine

Schloss Vaux	 0,75 l / 32

Sparkling white wine

Schloss Vaux Rosé Brut	 0,1 l / 12   0,75 l / 42

Sparkling rosé

Schloss Vaux Träublein alkoholfrei	 0,1 l / 6   0,75 l / 26 
Non-alcoholic



APERITIF

Aperol Spritz	 8

Orange Utan	  8 
Campari, Fritz Orange

Hugo / Hugo alkoholfrei	 7  / 6  

Belsazar Rosé Tonic	 8

SCHNAPS

Brandstifter Doppelkorn  	 0,2c l / 4   0,4c l / 8

Brandstifter Gin 	  0,2c l / 4   0,4c l / 8

Tanqueray Gin  	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6

Adler Wodka  	 0,2c l / 4   0,4c l / 8

Ketel One Wodka  	 0,2c l / 4   0,4c l / 8

Chivas Regal 12 Whisky  	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6

Jameson Irish Whisky 	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6

Havana 3 Jahre Rum 	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6

Don Julio Tequila 	  0,2c l / 4   0,4c l / 8

Mampe Halb&Halb 	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6 

Berliner Luft  	  0,2c l / 2   0,4c l / 4

Ludwigs Hausbrände Obstler 	 0,2c l / 3,5   0,4c l / 6 

Riesling Tresterbrand Pfaffmann 	 0,2c l / 3,5   0,4c l / 6 

Pernod  	  0,2c l / 4   0,4c l / 6

Belsazar Vermouth white / rosé	  0,2c l / 3,5   0,4c l / 6

drinks à  la clärchens

%

]



drinks à  la clärchens

]Clärchens	 12
Don Julio Tequila, Johannisbeere, Zitrone, Zucker, Minze

Don Julio tequila, currant, lemon, sugar, mint

Rhabarber Sour	 12
Bulleit Bourbon, Zitrone, Eiweiß, Rhabarber, Zucker

Bulleit Bourbon, lemon, egg white, rhubarb, sugar

Matz’up	 12
Tanqueray Gin, Campari, Belsazar rosé, Holunder,  
Thomas Henry Tonic Water

Tanqueray gin, campari, belsazar rosé, elderberry,  
Thomas Henry tonic water

Nante-Knaller	 12
Havana 3 Jahre, Blue curacao, Orange, Limette, Zucker, Minze, Soda

Havana 3 years, blue curacao, orange, lime, sugar, mint, soda 

CLÄRCHENS SIGNATURE DRINKS

5

LONGDRINKS

Berlin Mule	 10 
Brandstifter Doppelkorn, Thomas Henry Ginger Beer

Moscow Mule	 10 
Ketel One, Thomas Henry Ginger Beer

Gin Tonic	 10
Tanqueray Gin, Thomas Henry Tonic Water

Kuba Libre	  10
Havana 3 Jahre, Fritz Kola

%



allergene

1 Gluten, 2 Krebstiere, 3 Eier, 4 Fisch, 5 Erdnüsse, 6 Soja(bohnen), 7 Laktose, 8 Schalenfrüchte,  
9 Sellerie, 10 Senf, 11 Sesamsamen, 12 Schwefeldioxid / Sulfite 

1 Gluten, 2 Crustacean, 3 Eggs, 4 Fish, 5 Peanuts, 6 Soya(beans), 7 Lactose, 8 Nuts, 9 Celery,  
10 Mustard, 11 Sesame seeds, 12 Sulphur dioxide / Sulfites 

Berliner Bulette 1, 3, 7, 10
Berlin Bulette

Spreewald Gurke 10
Spreewald gurkens

Rollmops 4, 9, 10
Rollmops

Fritzes Bosna 1, 3, 6, 9
Fritzes Bosna

Verlorenes Brot 1, 3, 7, 8
Pain perdu

Rüben 1, 7, 9
Rüben

Brunos Maultasche 1, 3, 6, 7, 9
Brunos dumpling

Großer Sommersalat 7, 9
Lettuce

Ottos Hering 2 (Spuren), 4, 6, 7, 9
Ottos Hering

Berliner Blutwurst 1, 7, 9, 10
Ritter Blutwurst 

Rosa Rinderrücken 6, 7, 9, 10
Roast beef

Zander 1, 4, 7, 9, 10
Pikeperch 

Versengter Spitzkohl 1, 9
Scorched pointed cabbage

Flammkuchen …
Flammkuchen … 

… mit Birne, grünem Speck  
und Rauke 1, 7, 9 
… with pear, green bacon and rocket

… mit geräuchertem Speck  
und Frühlingslauch 1, 7, 12
… with smoked bacon and spring leek

… mit Tomaten, Pfeffer  
und Kresse 1, 7 
… with tomatoes, pepper and  
wild garlic

… mit mariniertem Sellerie,  
schwarzem Trüffel, Bergkäse 1, 7
… marinated celery, black truffle,  
mountain cheese

Bühlers Schnitzel 1, 3, 7
Fine veal schnitzel

Beeren, Holunder und Milch 7
Berries, elderflower and milk 

Berliner Luft 1, 3, 7
Berliner Luft

Clärchens Apfelkuchen 3, 7
Clärchens Apfelschnitte

]



Preise in Euro inklusive gesetzlicher Mehrwertsteuer.

All prices in EURO including VAT.

Ballsaal oder Spiegelsaal? Feiern Sie jetzt  
im Clärchens – dem Berliner Original. Corporate oder  

private Feier – sprechen Sie uns einfach an!

Ballroom or hall of mirrors?  
Celebrate now at the Clärchens - the Berlin original. 

Corporate or private event - just speak to us!6 ]

%


